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Mounting & removing the light to from bracket / Montage et dépose de la lampe

When cutting off the protruding part of the 
bracket band, rounding the edges to prevent 
injury.
Lorsque vous découpez les parties saillantes 
du ruban du support, arrondissez les angles 
pour éviter les blessures.

or

Press
Appuyez

To remove the light,
press the lever and slide it off.
Pour enlever la lampe, appuyez 
sur le levier et faite la glisser.  

Seatpost / Seatstay
Tige de selle/ Fourche arriere

Pad
Garniture

Battery Installation / Installation des piles 

Power Mark
Indicateur
d’allumage

Caution
* Carefully install batteries, insuring proper polarity.
* For best performance, do not mix new and 

old batteries.
* Please be sure to securely attach the light to 

your bicycle.
* Do not shine this light directly into eyes.
* The battery life will vary depending on the conditions of use.

Attention
* Respectez la polarité des piles.
* Evitez de mélanger nouvelles et anciennes piles.
* S’assurer de bien attacher la lumière au vélo.
* Ne regardez pas cette lampe directement dans 

les yeux.
* La durée de vie de la pile varie en fonction 

des conditions d’utilisation. 

Slot / Fente

Lens / Lentille

Coin / Pièce

Long press:
Longue pression:

Rapid / Rapide

Flash

Constant

• Rapid / Rapide
 Up to 20h
• Flash
 Up to 80h
• Constant
 Up to 3h

Short press:
Switch the
lighting mode
Pression courte:
Sélection des
différents modes
d’éclairage 

Slot of the lens
Partie avec
la lentille

Slot of the body
Corps de la lampe

Close the lens with the slot facing to the body slot.
Refermez la lampe en mettant les 2 parties en face.

ON / OFF

Run time
快閃: 20h以上
閃爍: 80h以上
恆亮: 3h以上

快闪: 20h以上
闪烁: 80h以上
恒亮: 3h以上

Run time

TL-LD630
RAPID 3
Manual / Manuel 066610710 V1

#544-5620
Rear rack bracket
Fixation porte-bagages

#544-0900N
Clip
Attache

#534-2280 (SP-11)
FlexTight™ bracket
Collier FlexTight™

*OPTION *OPTION

When using this light always make
sure to slide the light onto the bracket
completely  (until it "clicks" into place) . 
Lorsque vous utilisez cet éclairage assurez vous de bien introduire 
l’éclairage dans son support (jusqu’à entendre un " clic" ) 

On/off switch

使用燈具時，請確保將燈具
完全滑上托架（直到「卡住」為止）。

使用灯具时，请确保将灯具完全滑入
托架（直到听到“咔哒”声）。

壓下
压下

切除托架固定帶的凸出部分時，必須

將邊緣修圓，避免使用時受傷。

切除托架固定带的凸出部分时，必须

将边缘修圆，避免使用时受伤。

座桿 /  座杆
後上叉 /后上叉

或 / 或

墊片
垫片

取下車燈時，
要按下釋放鈕，使其滑出托架。

取下车灯时，要按下释放钮，
使其滑出托架。

ø12~32mm

電源標誌
电源标志

安裝電池 / 安装电池

注意

＊ 小心安裝電池，確保已依正負極的
位置正確安裝。

＊ 切勿混合使用新舊電池，以獲得最
佳效能。

＊ 請將燈具牢固安裝於自行車上。

＊ 切勿將燈光直射眼睛。

＊ 視使用情況會影響電池使用壽命。

注意

＊ 小心安装电池，确保已按照正负极位
置正确安装。

＊ 切勿混用新旧电池，以获得最佳性能。

＊ 将灯具牢固安装在自行车上。

＊ 切勿使灯光直射入眼睛。

＊ 电池使用寿命会受到使用情况的影响。

硬幣 / 硬币

殼體槽 / 壳体槽

鏡面 / 镜面

鏡面槽 /镜面槽

槽 / 槽

鏡面槽和殼體槽要對准進行嵌合。

镜面槽和壳体槽要对准进行嵌合。

長押 :
长押 : ON / OFF

快閃 /快闪

閃爍 / 闪烁

恆亮 / 恒亮 

按押 : 切換
 發光模式

按押 : 切换
 发光模式

安裝及從托架上取下燈具 / 在托架上安装灯具/从托架上取下灯具

#534-2280 (SP-11)
FlexTight™托架
FlexTight™托架

#544-5620
貨架用托架
货架用托架

*選購/选购*選購/选购

#544-0900N
燈夾
灯夹

手冊 / 手册

LD630 Manual Front LD630 Manual Back

開關按鈕 /开关按钮

TL-LD630
RAPID 3

TL-LD630　取説

両面印刷　2つ折り

完成サイズ：65x45mm

印刷色：黒

S=100%
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